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La diversidad geolingüística del español 



Función separadora del estándar 



La diversidad geolingüística del español 
↓ 

Estrategia editorial ideal 

• A cada variedad estándar nacional le debería 
corresponder un diccionario de lengua. 

• “*C+ada país, así como tiene derecho a escribir su 
propia historia, tiene derecho a redactar su propio 
diccionario” (Ávila 2003: 57).  
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Diccionarios (nacionales) de lengua 
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Diccionario del español de México (2010) 
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Diccionarios nacionales 



La diversidad geolingüística del español 
Estrategia editorial real 

 
 





Panhispanismo / Eurocentrismo 1/4 
↓ 

Estrategia comercial  
Ideología  
Cultura 



“1. Planta de la familia de las Gramíneas, con el tallo grueso, de uno 

a tres metros de altura, según las especies, hojas largas, planas y 

puntiagudas, flores masculinas en racimos terminales y las 

femeninas en espigas axilares resguardadas por una vaina. Es 

indígenad de la América tropical, se cultiva en Europa y produce 

mazorcas con granos gruesos y amarillos muy nutritivos. 2. Grano 

de esta planta” (DRAE 2001: s.v. maíz).

Panhispanismo / Eurocentrismo 2/4 
↓ 

Estrategia comercial  
Ideología  
Cultura 



“1 Planta de la familia de las gramíneas, originaria de América, que mide entre uno y 

tres metros de altura, de tallo cilíndrico y nudoso, hojas largas, planas y puntiagudas. 

Sus flores masculinas crecen en la extremidad del tallo, en espigas, mientras las 

femeninas crecen en racimos; después de la fecundación, éstas se convierten en 

mazorcas o elotes donde se desarrollan los granos. Es una planta muy útil, ya que se 

aprovecha casi en su totalidad; por ejemplo, los tallos y las hojas secas se usan para 

fabricar papel, los tallos y las hojas verdes para forraje, las mazorcas desgranadas 

(olotes) se usan como alimento para el ganado y como combustible, etc” (DEM 2010: 

s.v. maíz).

Panhispanismo / Eurocentrismo 3/4 
↓ 

Estrategia comercial  
Ideología  
Cultura 



“2 Grano de esta planta, de grandes propiedades nutritivas, por lo general 

blanco, aunque lo hay también de otros colores según la variedad a la que 

pertenezca. Constituye uno de los principales alimentos en México y en 

otros pueblos de América desde la época prehispánica, en que tenía una 

gran importancia. Se prepara de muy diversas formas: tierno, maduro en 

platillos como el pozole, molido y hervido en el atole, hecho masa en las 

tortillas y los tamales, etcétera” (DEM 2010: s.v. maíz).

Panhispanismo / Eurocentrismo 4/4 
↓ 

Estrategia comercial  
Ideología  
Cultura 



Carácter diferencial 
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Variedad de contraste: el DRAE 
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Elaboración de un diccionario 
que, partiendo de la variedad 
estándar peninsular, se conciba 
como la de la internacional.  
 
“Diccionario excepcional, 
vertebrador del idioma para casi 
500 millones de personas y 
cerca de una treintena de 
países” (Ansón 2012: 3). 
 
Marcación diatópica testimonial 
del léxico estándar usado en 
España y exhaustiva del que no 
se usa en esta nación (vid. Seco 
1988: 94-95 y Werner 1991: 
247- 250 y 1994: 13-14). 
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Diccionarios de -ismos 
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Proyecto académico 
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En la edición de 1925, se 
sigue hablando todavía de 
los provincialismos europeo 
y americano, 
correspondientes a 
regiones como la 
aragonesa, la leonesa o las 
hispanoamericanas (vid. 
DRAE 1925: «Advertencia»). 
 
La Asociación de Academias 
de la Lengua Española 
persiste en caracterizar 
como dialectal esta obra 
(2010: [XXXI]).  
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Enfoque lingüístico 
(codificación de una 
variedad estándar 
nacional). 
  
Enfoque cultural 
(inclusión del léxico de 
otras variedades). 
 
Léxico marcado como 
propio de zonas del 
español meridional 
(Andalucía, Canarias y 
América).  
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Una lanza por Clave 

• 3% de las aproximadamente 80 000 acepciones de que consta el inventario de Clave 
• Léxico y acepciones 
• Peculiaridades de pronunciación, morfológicas, sintácticas y de uso 
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Una lanza por Clave 

parar […] v. […] 8 En zonas del español meridional, levantar o poner 
de pie: Me dijo que me parara de la silla y que hiciera algo (s.v.).  
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Una lanza por Clave 

PRON. En zonas del español meridional no debe confundirse con fijar 
(s.v. fisgar). 
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Una lanza por Clave 

MORF. En zonas del español meridional se usa como femenino (s.v. 
bikini). 
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Una lanza por Clave 

SINT. Se admite su uso seguido de la preposición de (Está justo atrás de 
ese árbol), frecuente en zonas del español meridional (s.v. atrás). 
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Una lanza por Clave 

USO. Se usa mucho en zonas del español meridional (s.v. plática). U
so

 





Una lanza por Clave 
Muestra 

fogaje 

Ø  Fv, GC, Lz y Tf.  ES, Pa, RD, Co:O, Ve; 
Cu, rur.  

Variedad andaluza 
(TLHA 2000)  

Variedad canaria 
(DEC 2009)  

Español de América 
(DA 2010)  

‘Calor excesivo, 
bochorno’ 

En zonas del español meridional  



Articulación lexicográfica del español 1/2 
Un diccionario para cada variedad 

Variedades 

Estándar Funcionales  
de uso restringido 

No estándar 

Diccionario de lengua Diccionario de especialidad Vocabulario dialectal  



Articulación lexicográfica del español 2/2 
La constelación de diccionarios 



Conclusiones 
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